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LEGENDA 

1. W niniejszym, 3. suplemencie do 29. pełnego wydania Wspólnotowego katalogu odmian roślin rolni­
czych ( 1 ) wprowadzono poprawki, aby uwzględnić informacje przekazane Komisji przez państwa człon­
kowskie. 

2. Informacje w niniejszym suplemencie przedstawione są według takiego samego podziału jak te zawarte 
w 29. pełnym wydaniu katalogu. W związku z tym można odwoływać się do legendy tego wydania. 

3. Niniejszy suplement obejmuje okres do dnia 31 stycznia 2011 r. 

4. Poprawki do 29. pełnego wydania katalogu przedstawione są w kolumnie 4 w następujący sposób: 

— (add.): oznacza nową pozycję wprowadzaną do wspólnego katalogu, 

— (mod.): oznacza modyfikację istniejącej pozycji. Oznaczenia tej pozycji zawarte w niniejszym suple­
mencie zastępują oznaczenia zawarte w 29. pełnym wydaniu, 

— (del.): oznacza, iż wskazana pozycja oraz wszystkie odnoszące się do niej oznaczenia zostają 
usunięte ze wspólnego katalogu. 

5. Niniejszy suplement dotyczy zgłoszonych odmian, do których mają zastosowanie przepisy art. 16 ust. 1 
dyrektywy Rady 2002/53/WE ( 2 ). 

6. Jeśli kod podmiotu odpowiedzialnego za zachowanie odmian nie pojawia się w 29. pełnym wydaniu, 
informacje dotyczące jego nazwy oraz adresu można uzyskać od wskazanej w wykazie instytucji danego 
państwa członkowskiego lub kraju EFTA.
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( 1 ) Dz.U. C 337 A z 14.12.2010, s. 1. 
( 2 ) Dz.U. L 193 z 20.7.2002, s. 1.



I 

1. BETA VULGARIS L. - SUGAR BEET 

1 2 3 4 

Algar *ES 1502 D m (2) (add.) 

Amalia KWS *DK 28, *ES 1105, *SE 89 D m (2) (mod.) 

Annika KWS *ES 1105 D m (2) (add.) 

Benicia KWS *ES 1105 D m (2) (add.) 

Bering *CZ 1244, *ES 6206, *FR 13489 D m (2) (mod.) 

Coco *SE 86 D m (2) (add.) 

Conil *ES 1502 P m (4) (add.) 

Fernando *ES 6206, *SK 231 D m (2) (mod.) 

Jovita f: 30.6.2014 

Nadina *ES 1105 D m (2) (add.) 

Roberta f: 30.6.2012 

Traviata f: 30.6.2014 

Vivianna KWS *BE 713, *ES 1105 D m (2) (mod.) 
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II 

12. DACTYLIS GLOMERATA L. - COCKSFOOT 

1 2 3 4 

Delta 1 *PT 2 (add.) 

13. FESTUCA ARUNDINACEA SCHREBER - TALL FESCUE 

1 2 3 4 

Regatta *ES 5109 (add.)( 1 ) 

16. FESTUCA PRATENSIS HUDS. - MEADOW FESCUE 

1 2 3 4 

Senu *EE 13, *SK 185 (mod.) 

– Senu pajbjerg *LT 64, *LV 38, *RO 2059 

Senu pajbjerg = Senu 

17. FESTUCA RUBRA L. - RED FESCUE 

1 2 3 4 

Cinderella *NL x (mod.)( 1 )( 7 ) 

Glida *PL 871 (add.)( 1 )( 8 ) 

Gribara *PL 871 (add.)( 1 )( 8 ) 

Grisza *PL 871 (add.)( 1 )( 8 ) 

Kiruna *NL 444 (mod.)( 1 )( 7 ) 

Nitylla *PL 321 (add.)( 1 )( 7 ) 

Nutka *PL 321 (add.)( 1 )( 7 ) 

20. LOLIUM MULTIFLORUM LAM. - ITALIAN RYEGRASS (INCLUDING WESTERWOLD RYEGRASS) 

1 2 3 4 

1 Ssp. alternativum - 

Dargo *PT 176 (add.) 

2 Ssp. non alternativum - 

Focus *IT 306 D (mod.) 

Romeldo f: 30.6.2013 

Romulus *IT 306 T (mod.) 
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21. LOLIUM PERENNE L. - PERENNIAL RYEGRASS 

1 2 3 4 

Aubisque *DE 283, *EE 13, *FR 8116, *NL 444, *AT 729 *NO 29 T (mod.) 

Danmalos f: 30.6.2014 

Elgon *DE 283, *EE 13, *FR 8062, *IE 230, *LU 21001, *NL 444 T (mod.) 

Ernesto *LU 21024, *AT 829 T (mod.) 

Eskise *NL 444 T (mod.) 

Flash II *ES 5101 D (add.)( 1 ) 

Galatti (del.) 

Gribello *PL 871 D (add.)( 1 ) 

Grispy *PL 871 D (add.)( 1 ) 

Grumello (del.) 

Headstart II *ES 5110 D (add.)( 1 ) 

Jet *ES 6251 D (add.)( 1 ) 

Merkator f: 30.6.2013 

Prevet *IT 306 T (mod.) 

Rosalin f: 30.6.2014 

Sherwood (del.) 

Stolawn *IT 304 D (add.) 
ant. Stolon( 1 ) 

Stolon (del.) 

Volume (del.) 

22. LOLIUM × BOUCHEANUM KUNTH - HYBRID RYEGRASS 

1 2 3 4 

Marmota *FR 8372, *LU 5001, *NL 692, *AT 658, *UK 776 *CH 162 T (mod.) 

Molisto *CZ 115, *EE 13 T (mod.) 

29. POA PRATENSIS L. - SMOOTH-STALKED MEADOWGRASS 

1 2 3 4 

Sobra *CZ 115, *HU 108799, *SE 71 *IS 19 (mod.)( 1 )( 12 ) 

35. LUPINUS ALBUS L. - WHITE LUPIN 

1 2 3 4 

Multitalia *IT 1263 (mod.)( 13 ) 

6



39. MEDICAGO SATIVA L. - LUCERNE 

1 2 3 4 

Ascend *PT 469 (add.) 

Blue Ace *IT 303 (add.) 
ant. RD 02( 32 ) 

Musa *IT 303 (add.) 
ant. RD 71( 32 ) 

RD 02 (del.) 

RD 71 (del.) 

42. PISUM SATIVUM L. (PARTIM) - FIELD PEA 

1 2 3 4 

Dymek f: 30.6.2014 

Goplik f: 30.6.2014 

Igloo *ES 2010, (*)FR 9504 (mod.) 

Rialto (del.) 

Stabil f: 30.6.2013 

Turkus *EE 19 (mod.) 

50. VICIA FABA L. (PARTIM) - FIELD BEAN 

1 2 3 4 

Chiaro di Torre Lama *IT 1263 (mod.)( 15 ) 

Scuro di Torre Lama *IT 1263 (mod.)( 15 ) 

52. VICIA SATIVA L. - COMMON VETCH 

1 2 3 4 

Labari *ES 31 (add.) 

54. BRASSICA NAPUS L. VAR. NAPOBRASSICA (L.) RCHB. - SWEDE 

1 2 3 4 

SY Gratia *PT 119 (add.) 

Virtue (del.) 
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III 

61. BRASSICA NAPUS L. (PARTIM) - SWEDE RAPE 

1 2 3 4 

Adam *CZ 25, *PL 205 H (mod.)( 15 )( 30 ) 

Albatros *FR 12846, *SK 441 H (mod.)( 15 )( 30 ) 

Angelina *FR 8226, *SK 442, *UK 224 (mod.)( 15 )( 30 ) 

Arot *CZ 24, *PL 159, *SK 63 (mod.)( 15 )( 30 ) 

Da Vinci *CZ 1151, *HU 108371, *SK 399 (mod.)( 15 )( 30 ) 

DK Exfile *CZ 25, *AT 585, *SK 224 H (mod.)( 15 )( 30 ) 

DK Explant *CZ 1114, *HU 132949 H (mod.)( 15 )( 30 ) 

DK Extron *HU 132949, *SK 217 H (mod.)( 15 )( 30 ) 

Enorm *DK 16 H (add.)( 15 ) 

ES Alegria *CZ 1133, *DK 129, *FR 12749, *PL 741, *SK 507 (mod.)( 15 )( 30 ) 

ES Alonso *SK 507, *UK 1083, *RO 2084 H (mod.)( 15 )( 30 ) 

Inspiration *SK 224 H (add.)( 15 )( 30 ) 

Pamela *FR 13266, *HU 106674, *SK 509 (mod.)( 15 )( 30 ) 

Primus *CZ 25, *PL 205, *UK 1348 H (mod.)( 15 )( 30 ) 

PT200CL *SK 450 H (add.)( 15 )( 30 )( 32 ) 

Ronaldo (*)FR 12266, *UK 611 (mod.)( 15 )( 30 ) 

Rumba *SK 224 H (add.)( 15 )( 30 ) 

Sherlock *CZ 69, *HU 149293, *AT 618, *PL 52, *SK 221 (mod.)( 15 )( 30 ) 

Tempest (del.) 

Tores *DK 187, *SK 443 H (mod.)( 15 )( 30 ) 

Totem *CZ 345, *FR 9295, *UK 182 (mod.)( 15 )( 30 ) 

Wisent *CZ 24 (add.)( 15 )( 30 ) 

Xenon *DK 44, *DE 147, *PL 159, *SK 63 H (mod.)( 15 )( 30 ) 

64. CARTHAMUS TINCTORIUS L. - SAFFLOWER 

1 2 3 4 

ESA-CAR01 *ES 25 (add.)( 32 ) 

67. HELIANTHUS ANNUUS L. - SUNFLOWER 

1 2 3 4 

AS00013 *ES x H P (add.)( 32 ) 

Bosfora *ES 6212, *PT 586 H S (mod.) 

Desio *PT 586 H (add.) 

ES Artic *ES 2022, *IT 1171 H S (mod.)( 35 ) 
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67. HELIANTHUS ANNUUS L. - SUNFLOWER 

1 2 3 4 

LG5507 *ES 2021 H S (add.)( 32 )( 35 ) 

MAS 83R *ES 2099 H S (add.)( 32 ) 

NK Adalgio (del.) 

NK Rocky *FR 12584, *HU 102335, *BG 25 H S (mod.)( 35 ) 

PAN 7033 *AT 838 H T (add.)( 32 ) 

Perry *PT 586 H (add.) 

PR64A42 *IT x H S (mod.)( 32 ) 

PR64A63 *CZ 777, *HU 149204, *IT 681, *RO 2097, *BG 34 H S (mod.)( 32 )( 35 ) 

P63LL02 *ES 142 H S (add.)( 32 )( 35 ) 

P63LL03 *ES 142 H S (add.)( 32 )( 35 ) 

P64LL05 *ES 142 H S (add.)( 32 )( 35 ) 

RS20310 *ES x H P (add.)( 32 ) 

RS35010H *ES x H P (add.)( 32 ) 

Safira *ES 6212, *PT 586 H S (mod.) 

SY Dafnis *PT 586 H (add.) 

SY Dali *PT 586 H (add.) 

SY Damasco *ES 6212 H S (add.)( 35 ) 

SY Dinasti *PT 586 H (add.) 

SY Envi *PT 586 H (add.) 

SY Improva *PT 586 H (add.) 

SY Samin *PT 586 H (add.) 

SY Subtil *PT 586 H (add.) 

70. SINAPIS ALBA L. - WHITE MUSTARD 

1 2 3 4 

Braco (*)EE 13, *LT 64, *AT 579 (mod.) 

71. GLYCINE MAX (L.) MERRILL - SOYA BEAN 

1 2 3 4 

Flavia *AT 124 (add.) 

GL Hermine *AT 13 (add.) 
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IV 

73. AVENA SATIVA L. (INCLUDING A. BYZANTINA K. KOCH) - OAT AND RED OAT 

1 2 3 4 

Gry *DK 171 (add.)( 16 ) 

Norlys *ES x (mod.)( 15 ) 

75. HORDEUM VULGARE L. - BARLEY 

1 2 3 4 

1 2-row barley 

Cassandra (del.) 

Chameleon *DK 203 (add.)( 16 ) 

Chief *DK 203 (add.)( 16 ) 

Sopran (del.) 

Spilka *HU 100407, *SK 540 (mod.)( 16 ) 

2 6-row barley 

Arabica *IT 361 (add.)( 15 ) 

Arkansas *IT 381 (add.)( 15 ) 

Lavinia *ES 36 (add.)( 15 ) 

82. ×TRITICOSECALE WITTM. EX A. CAMUS - HYBRIDS RESULTING FROM THE CROSSING OF A SPECIES OF 
THE GENUS TRITICUM AND A SPECIES OF THE GENUS SECALE 

1 2 3 4 

Algoso *CZ 385, *PL 153 (mod.)( 15 ) 

Hortenso *CZ 385, *PL 153 (mod.)( 15 ) 

83. TRITICUM AESTIVUM L. - WHEAT 

1 2 3 4 

Abbot (del.) 

Avelino *ES 2023, (*)FR 12452, *IT 1125 H (mod.)( 15 ) 

Calden *ES 2048 H (add.)( 15 ) 

Conil *ES 110 H (add.)( 16 ) 

Granota *ES 9 H (add.)( 16 ) 

Idalgo *ES 2041 H (add.)( 15 ) 

Illico *FR 12584, *IT 1164 (mod.)( 15 ) 

Megas *AT 546 (mod.)( 15 ) 
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83. TRITICUM AESTIVUM L. - WHEAT 

1 2 3 4 

Óvalo *ES 2023 H (add.)( 15 ) 

Scaleo *ES 2023, (*)FR 12452, *IT 1125 H (mod.)( 15 ) 

Serpico *IT x (mod.)( 15 ) 

SY Alteo *IT 1164 (add.)( 15 ) 

Tejón Nick *ES 200 H (add.)( 16 ) 

Timber (del.) 

83. TRITICUM AESTIVUM L. - WHEAT - CONSERVATION VARIETIES 

1 2 3 4 

Pirana *PT 2 (add.) 
Region of origin:Alentejo e 
Ribatejo 

84. TRITICUM DURUM DESF. - DURUM WHEAT 

1 2 3 4 

Amilcar *ES x (mod.) 

Calcas *ES x (mod.) 

Catasta *ES 315, *IT 2 (mod.) 

Colombo *IT x (add.) 

Don Valentín *ES 110 (add.) 

Duroi *ES x (mod.) 

Garrido *ES 200 (add.) 

Gigadur *ES 2023, *IT 1125 (mod.) 

Lusodur *ES 2023 (add.) 

Pladur *ES 2023 (add.) 

Serafo Nick *ES 200, *IT x (mod.) 

Solea *ES x (mod.) 

SY Lido *IT 1164 (add.) 

SY Texto *IT 1164 (add.) 

Taranto *ES x (mod.) 

Vespucci *IT x (add.) 

84. TRITICUM DURUM DESF. - DURUM WHEAT - CONSERVATION VARIETIES 

1 2 3 4 

Preto Amarelo *PT 2 (add.) 
Region of origin:Alentejo e 
Ribatejo 
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86. ZEA MAYS L. - MAIZE 

1 2 3 4 4 4 

Index 
maturitas 

( 25 ) 

Forma 
H ( 26 ) 

Aaposito *BE 842, *DE 8325, *FR 13724 S (mod.)( 17 ) 

Aaravan *BE 842, *FR 12814 S (mod.) 

Aasky S (del.) 

Algans *IE 298 (mod.) 

Anjou 277 *CZ 1136, *DE 275, *ES 2021, *FR 12814, *AT 562 200 S (mod.)( 32 ) 

Anjou 290 *CZ 1136, *FR 12814 270 S (mod.) 

Articat (*)FR 12814, *NL 204 T (mod.) 

Biriati CS *PT 595 200 S (add.) 

Boomerang *CZ 1207 230 T (mod.) 

Darius *SK 209 260 S (mod.) 

DKC3415 *PT 374 200 S (add.)( 32 ) 

DKC4591 YG *PT 374 300 S (add.)( 32 )( 34 ) 

DKC5502 YG *PT 374 400 S (add.)( 32 )( 34 ) 

DKC5815 *PT 374 500 S (add.)( 32 ) 

Dubai *PT 586 200 T (add.) 

Ecrin *CZ 69, *FR 12266 210 to 
240 

T (mod.) 

Eliot *BE 842, *FR 13724 S (mod.)( 17 ) 

Fisixx *PT 594 200 S (add.) 

Fripon 240 S f: 30.6.2012 

Galvani CS *PT 595 200 S (add.) 

Gasti CS *IT 345, *PT 595 500 S (mod.) 

Gayaxx *PT 594 200 S (add.) 

Kampius *PT 120 500 S (add.) 

Kiodas *HU 149293 440 S (mod.) 

Klimt YG *PT 120 500 S (add.)( 34 ) 

Knikers 380 S f: 30.6.2013 

Koloris *BE 713, *FR 12266 T (mod.) 

Korreos YG *PT 120 500 S (add.)( 34 ) 

Kosinus *CZ 69, *FR 12266, *LT 73 240 S (mod.) 

Koxx YG *PT x 400 S (add.)( 34 ) 

KWS Kendras YG *PT 120 700 S (add.)( 34 ) 

KWS0551 *HU 149293, *IT x, *RO 2032 600 S (mod.) 
ex: PL 
(8.5.2006)*( 32 ) 

KWS5375 (del.) 

LG 3240 *DE 1323, *FR 12814 240 S (mod.)( 32 ) 

LG30222 *BE 842, *DE 8325 S (mod.)( 32 ) 

LG30223 *BE 842 S (add.) 

LG30633 *PT 559 700 S (add.)( 32 ) 

LG3212 (*)FR 12814, *NL 318 210 S (mod.)( 32 ) 

LG3225 *FR 12814, *SK 50 230 S (mod.)( 32 ) 
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86. ZEA MAYS L. - MAIZE 

1 2 3 4 4 4 

LG3226 *CZ 1136, *DE 1323, *AT 562, *SK 50 250 
270* 

S (mod.)( 32 ) 

LG3255 *FR 12814 260 T (mod.)( 32 ) 

Listel *PT 595 200 T (add.) 

Mixxy *PT 594 200 S (add.) 

Motril *PT 364 500 S (add.) 

Oneli CS *PT 595, *RO 2129 400 S (mod.) 

Organdi CS *PT 595 300 S (add.) 

Orient *NL 276 230 S (mod.) 

Orsay *FR 12266 210 S (mod.) 

Pernel *DE 105 T (mod.) 

P1223Y *PT 457 600 S (add.)( 32 )( 34 ) 

P7345 *DK 87 S (add.)( 32 ) 

Romario *CZ 69 250 S (mod.) 

Sastra 240 T f: 30.6.2014 

Scorra *PT 595 200 T (add.) 

Sixxtus *PT 594 200 S (add.) 

SY Cooky *BE 881 S (add.) 

SY Generoso *PT 586 800 S (add.) 

SY Novatop *PT 586 200 T (add.) 

SY Sincero *PT 586 500 S (add.) 

Talca YG *PT 364 400 S (add.)( 34 ) 

Tionexx (*)FR 12452, *IT 1125, *PT 594 200 S (mod.) 

Tripoli *NL 712 230 S (mod.) 

Vandoma *PT 560 300 S (add.) 

Venetia *DK 130 S (add.) 

Vince *DK 130 S (add.) 

( 34 ) Генетично модифициран сорт. Пускане в продажба на семе при условията, посочени в Решение 98/294/ЕО на Комисията. 
( 34 ) Geneticky modifikovaná odrůda. Uvádění semen na trh povoleno za podmínek stanovených v rozhodnutí Komise č. 98/294/ES. 
( 34 ) Genetisk modificerede sorter. Markedsføring af frø tillades på de betingelser, der er fastsat i Kommissionens beslutning 98/294/EF. 
( 34 ) Gentechnisch veränderte Sorte. Inverkehrbringen des Saatguts entsprechend der Entscheidung 98/294/EG der Kommission erlaubt. 
( 34 ) Γενετικά τροποποιημένη ποικιλία. Επιτρέπεται η διάθεση σπόρων στην εμπορία σύμφωνα με τους όρους που καθορίζονται στην απόφαση 98/294/ΕΚ της Επιτροπής. 
( 34 ) Genetically modified variety. Marketing of seed permitted under the conditions laid down in Commission Decision 98/294/EC. 
( 34 ) Variedad modificada genéticamente. La comercialización de las semillas está autorizada en las condiciones establecidas en la Decisión 98/294/CE de la 

Comisión. 
( 34 ) Geneetiliselt muundatud sordid. Seemnete turustamine lubatud komisjoni otsuses 98/294/EÜ sätestatud tingimustel. 
( 34 ) Muuntogeeninen lajike. Siementen saattaminen markkinoille sallittu komission päätöksessä 98/294/EY säädettyjen edellytysten täyttyessä. 
( 34 ) Variété génétiquement modifiée. Commercialisation de semences autorisée dans les conditions fixées dans la décision 98/294/CE de la Commission. 
( 34 ) Genetikailag módosított növényfajta. A vetőmagok értékesítése a 98/294/EK bizottsági határozatban meghatározott feltételek szerint engedélyezett. 
( 34 ) Varietà geneticamente modificata. Commercializzazione delle sementi autorizzata alle condizioni previste dalla decisione 98/294/CE della Commissione. 
( 34 ) Genetiškai modifikuota veislė. Leidimas pateikti į rinką sėklas pagal Komisijos direktyvoje 98/294/EC numatytas sąlygas. 
( 34 ) Ģenētiski modificēta šķirne. Sēklu tirdzniecība ir atļauta saskaā ar nosacījumiem, kas paredzēti Komisijas Lēmumā 98/294/EK. 
( 34 ) Varjetà ġenetikament modifikata. Tqegħid fis-suq ta’ żerriegħa skond il-kundizzjonijiet stipulati mid-Deċiżjoni tal-Kunsill 98/294/KE. 
( 34 ) Genetisch gemodificeerde variëteit. Het in de handel brengen van zaad is toegestaan volgens de voorwaarden van Beschikking 98/294/EG van de Commissie. 
( 34 ) Odmiana genetycznie modyfikowana. Obrót materiałem siewnym dozwolony na warunkach określonych w decyzji Komisji 98/294/WE. 
( 34 ) Variedade geneticamente modificada. Comercialização de sementes permitida apenas nas condições fixadas pela Decisão 98/294/CE. 
( 34 ) Soi modificat genetic. Comercializarea semințelor este autorizată în condițiile prevăzute de Decizia 98/294/CE a Comisiei. 
( 34 ) Geneticky modifikovaná odroda. Uvádzanie semien na trh je povolené pri dodržaní podmienok stanovených v rozhodnutí Komisie 98/294/ES. 
( 34 ) Gensko spremenjena sorta. Trženje semena je dovoljeno pod pogoji, ki so določeni v Odločbi Komisije 98/294/ES. 
( 34 ) Genetiskt modifierade sorter. Saluföring av utsäde som tillåts enligt de villkor som fastställs i kommissionens beslut 98/294/EG. 
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86. ZEA MAYS L. - MAIZE - CONSERVATION VARIETIES 

1 2 3 4 4 4 

Index 
maturitas 

( 25 ) 

Forma 
H ( 26 ) 

Da Terra *PT 24 200 (add.) 
Region of origin: 
Ilha da Madeira 

Nostrano dell Isola di 
Quincinetto 

*IT 1276 400 (add.) 
Region of origin: 
Piemonte 

Ostenga del Canavese *IT 1276 500 (add.) 
Region of origin: 
Piemonte 

Ottofile Bianco *IT 1276 500 (add.) 
Region of origin: 
Piemonte 

Ottofile Giallo di 
Torino 

*IT 1276 500 (add.) 
Region of origin: 
Piemonte 

Ottofile Rosso *IT 1276 500 (add.) 
Region of origin: 
Piemonte 

Pignoletto del 
Canavese 

*IT 1276 500 (add.) 
Region of origin: 
Piemonte 

Pignoletto Giallo *IT 1276 500 (add.) 
Region of origin: 
Piemonte 

Santana *PT 24 300 S (mod.) 
Region of origin: 
Ilha da Madeira 
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V 

87. SOLANUM TUBEROSUM L. - POTATO 

1 2 3 4 

Crisba (del.) 

Malou *PT 576 (add.) 

Manuela (del.) 

Murato *PT 758 (add.) 
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